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1. NOMBRE DE LA ASIGNATURA  

 

Seminario Interdisciplinario de Sociolingüística: variación y variedades 

lingüísticas en contexto social 

 

2. NOMBRE DE LA ASIGNATURA EN INGLÉS  
 

Interdisciplinary Seminar of Sociolinguistics: Linguistic variation and varieties 

in Social Context 
 

3. TIPO DE CRÉDITOS DE LA ASIGNATURA  
 

SCT/                  UD/          OTROS/     X 

 
4. NÚMERO DE CRÉDITOS  
 

  10 

 

5. HORAS DE TRABAJO PRESENCIAL DEL CURSO  
 

3 

 
 
6. HORAS DE TRABAJO NO PRESENCIAL DEL CURSO 
 

9 

 
7. OBJETIVO GENERAL DE LA ASIGNATURA  

 

Profundizar en el estudio de los problemas, métodos y resultados de la 
sociolingüística en relación con los conceptos de variación y 
variedades lingüísticas. 
 

 
8. OBJETIVOS ESPECÍFICOS DE LA ASIGNATURA 

 

1) Evidenciar la influencia de factores sociales y culturales en la 
adquisición y uso del lenguaje 
 
2) Comprender la pertinencia de los conceptos de variación lingüística 

y variedad lingüística para estudio del lenguaje en su contexto social 
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3) Aplicar un modelo de descripción sociolingüística al estudio de un 
aspecto concreto del español hablado de Santiago de Chile 

 

 
 
9. SABERES / CONTENIDOS  

 

1. El estatus epistemológico de la sociolingüística 
1.1. La variación lingüística y la teoría lingüística 
1.2. El ámbito empírico de la sociolingüística como interdisciplina 
1.2.1. La relación de la sociolingüística con otras disciplinas conexas 
1. 2. 2. Antecedentes sociohistóricos y epistemológicos de la 
disciplina 
 
1.3. Hacia una teoría lingüística de base social 
1.3.1. La incorporación de la variación en la descripción lingüística 
1.3.1.1. Tipos de variables: dependientes e independientes, lingüísticas 
y sociales. 
1.3.1.1.1. Las variables lingüísticas: fonéticas, morfológicas, 
sintácticas y léxicas. 
1.3.1.1.2. Las variables sociales: edad, sexo-género, grupo 
socioeconómico, etnia. 
1.3.1.2. El concepto de patrón sociolingüístico 
 
2. Principales modelos y orientaciones 
2.1. El paradigma cuantitativo de Labov 
2.2. La hipótesis deficitaria de Bernstein 
2.3. La etnografía del habla de Dell Hymes 
2.4. La sociolingüística interaccional de Gumperz 
 
3. Estructura sociolingüística y situación comunicativa 
3.1. El papel del contexto social en la adquisición del lenguaje y el 
proceso de socialización 
3.2. Estratificación social y comportamiento comunicativo 
3.3. Competencia comunicativa y repertorio verbal 
3.4. Comunidad lingüística, comunidad de habla y comunidad de 
práctica 
3.5. La incidencia de las actitudes lingüísticas 
3.6. El concepto de estilo desde la sociolingüística 
3.7. Sociolingüística e identidad cultural 
 
4. Niveles de análisis y enfoques 
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4.1. Microsociolingüística  
4.1.1. El estudio de los cambios lingüísticos en marcha 
4.1.2. La sociolingüística interaccional 
4.1.3. Aproximaciones sociopragmáticas 
4.2. Macrosociolingüística 
4.2.1. Tipos de variedades lingüísticas 
4.2.1.1. Situación, perfil y paisaje lingüístico 
4.2.2. La sociología del lenguaje 
4.2.2.1. Lenguas en contacto: bilingüismo y multilingüismo 
4.2.2.2. Lealtad lingüística y lenguas de herencia 
4.2.2.3. Política y planificación lingüística  

 
10. METODOLOGÍA  

 

Clases expositivas 
Exposiciones de los estudiantes 
Elaboración de discusiones críticas de textos de la disciplina 
Elaboración de un informe de investigación 

 
11. METODOLOGÍAS DE EVALUACIÓN  

 

El curso comprenderá las siguientes actividades de evaluación: 
 
1. Discusiones críticas de textos de la disciplina (20%) 
2. Exposiciones de las discusiones críticas (20%) 
3. Un trabajo consistente en un informe de investigación sobre algún 
fenómeno sociolingüístico (60%) 

 
12. REQUISITOS DE APROBACIÓN  

 
ASISTENCIA (indique %): 90 
 

NOTA DE APROBACIÓN MÍNIMA (Escala de 1.0 a 7.0): 4.0 
 

REQUISITOS PARA PRESENTACIÓN A EXAMEN: 3.0 y asistencia  
 

OTROS REQUISITOS: 

 
13. PALABRAS CLAVE  

 

Variación lingüística; Lenguas en contacto; Factores sociales y lenguaje; 

Sociología del lenguaje; Sociolingüística. 
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